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(Kiti aktai)

EUROPOS EKONOMINĖ ERDVĖ

EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 137/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai)[2022/2129] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. gruodžio 14 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/2014, 
kuriuo dėl austrių herpeso virusu 1 μvar (OsHV-1 μVar) neužkrėstų Airijos teritorijų sąrašo iš dalies keičiamas 
Sprendimo 2010/221/ES I priedas (1);

(2) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2019 m. sausio 3 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/14, kuriuo dėl 
pasienio kontrolės postų ir TRACES veterinarijos padalinių sąrašų iš dalies keičiamas Sprendimas 2009/821/EB (2);

(3) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl veterinarijos klausimų. Teisės aktai dėl veterinarijos klausimų netaikomi 
Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Susitarimas tarp Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos dėl prekybos 
žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas 
Lichtenšteinui neturi būti taikomas;

(4) todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo I priedo I skyrius iš dalies keičiamas taip:

1. 1.2 dalies 39 punktas (Komisijos sprendimas 2009/821/EB) papildomas šia įtrauka:

„- 32019 D 0014: 2019 m. sausio 3 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimu (ES) 2019/14 (OL L 3, 2019 1 7, p. 3).“

2. 4.2 dalies 94 punktas (Komisijos sprendimas 2010/221/ES) papildomas šia įtrauka:

„- 32018 D 2014: 2018 m. gruodžio 14 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimu (ES) 2018/2014 (OL L 322, 
2018 12 18, p. 55).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini įgyvendinimo sprendimų (ES) 2018/2014 ir (ES) 2019/14 tekstai 
islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški.

(1) OL L 322, 2018 12 18, p. 55.
(2) OL L 3, 2019 1 7, p. 3.

LT Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2022 11 10 L 291/1  



3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.

LT Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 291/2 2022 11 10  



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 138/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) [2022/ 
2130] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2019 m. sausio 14 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/65, kuriuo 
dėl pripažinimo, kad tam tikruose Ispanijos regionuose oficialiai nenustatyta tuberkuliozės ir bruceliozės, iš dalies 
keičiami Sprendimo 2003/467/EB I ir II priedai, ir dėl pripažinimo, kad tam tikruose Ispanijos regionuose oficialiai 
nenustatyta bruceliozės (B. melitensis), iš dalies keičiamas Sprendimo 93/52/EEB II priedas (1);

(2) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2019 m. sausio 17 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/81, kuriuo iš 
dalies keičiamas Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2016/2008 dėl gyvūnų sveikatos kontrolės priemonių, susijusių su 
žvyneline tam tikrose valstybėse narėse, I priedas (2);

(3) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl gyvų gyvūnų, išskyrus žuvis ir akvakultūros gyvūnus. Su minėtais 
klausimais susiję teisės aktai netaikomi Islandijai, kaip nurodyta EEE susitarimo I priedo I skyriaus įžanginės dalies 2 
dalyje. Todėl šis sprendimas netaikomas Islandijai;

(4) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl veterinarijos klausimų. Teisės aktai dėl veterinarijos klausimų netaikomi 
Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Susitarimas tarp Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos dėl prekybos 
žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas 
Lichtenšteinui neturi būti taikomas;

(5) todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo I priedo I skyrius iš dalies keičiamas taip:

1. 1.2 dalyje 152 punktas (Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/2008) papildomas šia įtrauka:

„— 32019 D 0081: 2019 m. sausio 17 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimu (ES) 2019/81 (OL L 18, 2019 1 21, 
p. 43).“

2. 4.2 dalies 14 punktas (Komisijos sprendimas 93/52/EEB) ir 70 punktas (Komisijos sprendimas 2003/467/EB) papildomi 
šia įtrauka:

„— 32019 D 0065: 2019 m. sausio 14 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimu (ES) 2019/65 (OL L 13, 2019 1 16, 
p. 8).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini įgyvendinimo sprendimų (ES) 2019/65 ir (ES) 2019/81 tekstai 
norvegų kalba yra autentiški.

(1) OL L 13, 2019 1 16, p. 8.
(2) OL L 18, 2019 1 21, p. 43.
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3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 139/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) [2022/ 
2131] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. spalio 26 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/1983, 
kuriuo dėl paskelbimo, kad tam tikrų Italijos regionų galvijų bandose tuberkuliozės ir bruceliozės oficialiai 
nenustatyta, iš dalies keičiami Sprendimo 2003/467/EB I ir II priedai (1);

(2) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl gyvų gyvūnų, išskyrus žuvis ir akvakultūros gyvūnus. Su minėtais 
klausimais susiję teisės aktai netaikomi Islandijai, kaip nurodyta EEE susitarimo I priedo I skyriaus įžanginės dalies 2 
dalyje. Todėl šis sprendimas netaikomas Islandijai;

(3) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl veterinarijos klausimų. Teisės aktai dėl veterinarijos klausimų netaikomi 
Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Susitarimas tarp Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos dėl prekybos 
žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas 
Lichtenšteinui neturi būti taikomas;

(4) todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo I priedo I skyriaus 4.2 dalies 70 punktas (Komisijos sprendimas 2003/467/EB) papildomas šia įtrauka:

„- 32018 D 1983: 2018 m. spalio 26 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimu (ES) 2018/1983 (OL L 317, 2018 12 14, 
p. 22).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2018/1983 tekstas norvegų kalba yra 
autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

(1) OL L 317, 2018 12 14, p. 22.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 140/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) [2022/ 
2132] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2019 m. sausio 10 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/55, kuriuo 
ištaisomos Sprendimo 2004/558/EB dėl Tarybos direktyvos 64/432/EEB dėl papildomų Bendrijos galvijų vidaus 
prekybos garantijų, susijusių su infekciniu galvijų rinotracheitu, ir infekcijos likvidavimo programų, pateiktų 
atitinkamų valstybių narių, patvirtinimo įgyvendinimo teksto redakcijos bulgarų ir prancūzų kalbomis (1);

(2) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl gyvų gyvūnų, išskyrus žuvis ir akvakultūros gyvūnus. Su minėtais 
klausimais susiję teisės aktai netaikomi Islandijai, kaip nurodyta EEE susitarimo I priedo I skyriaus įžanginės dalies 2 
dalyje. Todėl šis sprendimas netaikomas Islandijai;

(3) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl veterinarijos klausimų. Teisės aktai dėl veterinarijos klausimų netaikomi 
Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Susitarimas tarp Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos dėl prekybos 
žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas 
Lichtenšteinui neturi būti taikomas;

(4) todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo I priedo I skyriaus 4.2 dalies 80 punktas (Komisijos sprendimas 2004/558/EB) papildomas šia įtrauka:

„- 32019 D 0055: 2019 m. sausio 10 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimu (ES) 2019/55 (OL L 10, 2019 1 14, p. 74).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2019/55 tekstas norvegų kalba yra 
autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

(1) OL L 10, 2019 1 14, p. 74.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 141/2019 

2019 m. birželio 14 d.

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) [2022/ 
2133] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2019 m. sausio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/145, kuriuo ištaisoma 
Reglamento (ES) Nr. 68/2013 dėl pašarinių žaliavų katalogo (1) teksto redakcija olandų kalba;

(2) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl pašarų. Teisės aktai dėl pašarų netaikomi Lichtenšteinui tol, kol jam 
taikomas Susitarimas tarp Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos dėl prekybos žemės ūkio produktais, kaip 
nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas Lichtenšteinui neturi būti taikomas;

(3) todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo I priedo II skyriaus 51 punktas (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 68/2013) papildomas šia įtrauka:

„— 32019 R 0145: 2019 m. sausio 30 d. Komisijos reglamentu (ES) 2019/145 (OL L 27, 2019 1 31, p. 11).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2019/145 tekstas islandų ir norvegų kalbomis yra 
autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(1) OL L 27, 2019 1 31, p. 11.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 142/2019 

2019 m. birželio 14 d.

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) [2022/ 
2134] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2019 m. sausio 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/111 dėl 
leidimo naudoti apynių (Humulus lupulus L. flos) ekstraktą kaip nujunkytų paršelių, penimų kiaulių ir retesnių rūšių 
nujunkytų ir penimų kiaulių pašarų priedą (1);

(2) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2019 m. sausio 28 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/144 dėl 
leidimo naudoti 3-fitazės, gautos iš Komagataella pastoris (CECT 13094), preparatą kaip dedeklinių vištaičių ir 
retesnių rūšių mėsinių, dedeklinių arba veislinių naminių paukščių lesalų priedą (leidimo turėtojas – „Fertinagro 
Biotech S.L.“) (2);

(3) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl pašarų. Teisės aktai dėl pašarų netaikomi Lichtenšteinui tol, kol jam 
taikomas Susitarimas tarp Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos dėl prekybos žemės ūkio produktais, kaip 
nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas Lichtenšteinui neturi būti taikomas;

(4) todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo I priedo II skyriuje po 283 punkto (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/49) įterpiami šie 
punktai:

„284. 32019 R 0111: 2019 m. sausio 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/111 dėl leidimo naudoti 
apynių (Humulus lupulus L. flos) ekstraktą kaip nujunkytų paršelių, penimų kiaulių ir retesnių rūšių nujunkytų ir 
penimų kiaulių pašarų priedą (OL L 23, 2019 1 25, p. 14).

285. 32019 R 0144: 2019 m. sausio 28 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/144 dėl leidimo naudoti 
3-fitazės, gautos iš Komagataella pastoris (CECT 13094), preparatą kaip dedeklinių vištaičių ir retesnių rūšių mėsinių, 
dedeklinių arba veislinių naminių paukščių lesalų priedą (leidimo turėtojas – „Fertinagro Biotech S.L.“) (OL L 27, 
2019 1 31, p. 8).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini įgyvendinimo reglamentų (ES) 2019/111 ir (ES) 2019/144 tekstai 
islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški.

(1) OL L 23, 2019 1 25, p. 14.
(2) OL L 27, 2019 1 31, p. 8.
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3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 143/2019 

2019 m. birželio 14 d.

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) [2022/ 
2135] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2019 m. kovo 20 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/454 dėl 
leidimo naudoti alfa amilazės, gaunamos iš Bacillus amyloliquefaciens DSM 9553, Bacillus amyloliquefaciens NCIMB 
30251 arba Aspergillus oryzae ATCC SD-5374, preparatus ir endo-1,4-beta-gliukanazės, gaunamos iš Trichoderma 
reesei ATCC PTA-10001, preparatą kaip visų rūšių gyvūnams skirto siloso priedus (1);

(2) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl pašarų. Teisės aktai dėl pašarų netaikomi Lichtenšteinui tol, kol jam 
taikomas Susitarimas tarp Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos dėl prekybos žemės ūkio produktais, kaip 
nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas Lichtenšteinui neturi būti taikomas;

(3) todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo I priedo II skyriuje po 285 punkto (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/144) įterpiamas šis 
punktas:

„286. 32019 R 0454: 2019 m. kovo 20 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/454 dėl leidimo naudoti alfa 
amilazės, gaunamos iš Bacillus amyloliquefaciens DSM 9553, Bacillus amyloliquefaciens NCIMB 30251 arba Aspergillus 
oryzae ATCC SD-5374, preparatus ir endo-1,4-beta-gliukanazės, gaunamos iš Trichoderma reesei ATCC PTA-10001, 
preparatą kaip visų rūšių gyvūnams skirto siloso priedus (OL L 79, 2019 3 21, p. 4).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/454 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

(1) OL L 79, 2019 3 21, p. 4.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 144/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) [2022/ 
2136] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2019 m. sausio 24 d. Komisijos įgyvendinimo direktyva (ES) 2019/114, kuria iš 
dalies keičiamos direktyvos 2003/90/EB ir 2003/91/EB, kuriomis nustatomos atitinkamai Tarybos direktyvos 
2002/53/EB 7 straipsnio ir Tarybos direktyvos 2002/55/EB 7 straipsnio įgyvendinimo priemonės, susijusios su tam 
tikrų žemės ūkio augalų ir daržovių veislių varietetų būtinosiomis tikrinamosiomis savybėmis ir būtinosiomis tyrimų 
sąlygomis (1);

(2) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl fitosanitarijos klausimų. Teisės aktai dėl fitosanitarijos klausimų netaikomi 
Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos žemės 
ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas 
Lichtenšteinui neturi būti taikomas;

(3) todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo I priedo III skyriaus 1 dalies 14 punktas (Komisijos direktyva 2003/90/EB) ir 15 punktas (Komisijos 
direktyva 2003/91/EB) papildomi šia įtrauka:

„- 32019 L 0114: 2019 m. sausio 24 d. Komisijos įgyvendinimo direktyva (ES) 2019/114 (OL L 23, 2019 1 25, p. 35).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo direktyvos (ES) 2019/114 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

(1) OL L 23, 2019 1 25, p. 35.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.

LT Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 291/14 2022 11 10  



Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 145/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) [2022/ 
2137] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdama į Europos ekonominės erdvės susitarimą, ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. spalio 9 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/1519, kuriuo 
iš dalies keičiamas Įgyvendinimo sprendimas 2014/150/ES dėl laikino eksperimento organizavimo numatant tam 
tikras leidžiančias nukrypti nuostatas, taikomas prekybai kviečių, miežių, avižų ir kukurūzų populiacijomis pagal 
Tarybos direktyvą 66/402/EEB (1);

(2) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl fitosanitarijos klausimų. Teisės aktai dėl fitosanitarijos klausimų netaikomi 
Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Susitarimas tarp Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos dėl prekybos 
žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas 
netaikomas Lichtenšteinui;

(3) todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo I priedo III skyriaus 2 dalies 59 punktas (Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2014/150/ES) papildomas 
taip:

„, su pakeitimais, padarytais:

— 32018 D 1519: 2018 m. spalio 9 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/1519 (OL L 256, 2018 10 12, 
p. 65).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2018/1519 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal Susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

(1) OL L 256, 2018 10 12, p. 65.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 146/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) [2022/ 
2138] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2019 m. sausio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/160, kuriuo 
leidžiama laikinai nukrypti nuo Tarybos direktyvose 66/401/EEB ir 66/402/EEB nustatytų sertifikuotos sėklos 
reikalavimų (1);

(2) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl fitosanitarijos klausimų. Teisės aktai dėl fitosanitarijos klausimų netaikomi 
Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos žemės 
ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas 
Lichtenšteinui neturi būti taikomas;

(3) todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo I priedo III skyriaus 2 dalyje po 61 punkto (Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/2242) 
įterpiamas šis punktas:

„62. 32019 D 0160: 2019 m. sausio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/160, kuriuo leidžiama laikinai 
nukrypti nuo Tarybos direktyvose 66/401/EEB ir 66/402/EEB nustatytų sertifikuotos sėklos reikalavimų (OL L 31, 
2019 2 1, p. 75).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2019/160 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas.

(1) OL L 31, 2019 2 1, p. 75.

LT Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 291/18 2022 11 10  



3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 147/2019 

2019 m. birželio 14 d.

kuriuo iš dalies keičiami EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) ir II 
priedas (Techniniai reglamentai, standartai, bandymai ir sertifikavimas) [2022/2139] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2019 m. vasario 7 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/229, kuriuo dėl tam tikrų 
metodų, maisto saugos kriterijaus, susijusio su bakterijomis Listeria monocytogenes daigintose sėklose, ir 
nepasterizuotų vaisių ir daržovių sulčių (gatavų produktų) gamybos proceso higienos kriterijaus bei maisto saugos 
kriterijaus iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 2073/2005 dėl maisto produktų mikrobiologinių kriterijų (1);

(2) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl veterinarijos klausimų ir maisto produktų. Teisės aktai dėl veterinarijos 
klausimų ir maisto produktų netaikomi Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Susitarimas tarp Europos bendrijos ir 
Šveicarijos Konfederacijos dėl prekybos žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse 
adaptacijose ir II priedo XII skyriaus įžangoje. Todėl šis sprendimas Lichtenšteinui neturi būti taikomas;

(3) todėl EEE susitarimo I ir II priedai turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeisti,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo I priedo I skyriaus 6.2 dalies 52 punktas (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 2073/2005) papildomas šia 
įtrauka:

„- 32019 R 0229: 2019 m. vasario 7 d. Komisijos reglamentu (ES) 2019/229 (OL L 37, 2019 2 8, p. 106).“

2 straipsnis

EEE susitarimo II priedo XII skyriaus 54zzzj punktas (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 2073/2005) papildomas šia įtrauka:

„- 32019 R 0229: 2019 m. vasario 7 d. Komisijos reglamentu (ES) 2019/229 (OL L 37, 2019 2 8, p. 106).“

3 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2019/229 tekstas islandų ir norvegų kalbomis yra 
autentiškas.

4 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

(1) OL L 37, 2019 2 8, p. 106.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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5 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 148/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, bandymai ir 
sertifikavimas) [2022/2140] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2019 m. sausio 10 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/39, kuriuo 
iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 1235/2008, kuriuo nustatomos išsamios Tarybos reglamento (EB) 
Nr. 834/2007 įgyvendinimo taisyklės dėl ekologiškų produktų importo iš trečiųjų šalių (1);

(2) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl maisto produktų. Teisės aktai dėl maisto produktų netaikomi Lichtenšteinui 
tol, kol jam taikomas Susitarimas tarp Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos dėl prekybos žemės ūkio 
produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo II priedo XII skyriaus įžangoje. Todėl šis sprendimas Lichtenšteinui neturi 
būti taikomas;

(3) todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo II priedo XII skyriaus 54bb punktas (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1235/2008) papildomas šia įtrauka:

„- 32019 R 0039: 2019 m. sausio 10 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) 2019/39 (OL L 9, 2019 1 11, p. 106).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/39 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

(1) OL L 9, 2019 1 11, p. 106.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

LT Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2022 11 10 L 291/23  



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 149/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, bandymai ir 
sertifikavimas) [2022/2141] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. gruodžio 18 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/2016, 
kuriuo leidžiama pateikti rinkai laibųjų pirštuočių (Digitaria exilis) kruopas kaip trečiosios šalies tradicinį maisto 
produktą pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2015/2283 ir kuriuo iš dalies keičiamas Komisijos 
įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/2470 (1);

(2) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. gruodžio 18 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/2017, 
kuriuo leidžiama pateikti rinkai dvispalvių sorgų (Sorghum bicolor (L.) Moench) sirupą kaip trečiosios šalies tradicinį 
maisto produktą pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2015/2283 ir kuriuo iš dalies keičiamas 
Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/2470 (2);

(3) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl maisto produktų. Teisės aktai dėl maisto produktų netaikomi Lichtenšteinui 
tol, kol jam taikomas Susitarimas tarp Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos dėl prekybos žemės ūkio 
produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo II priedo XII skyriaus įžangoje. Todėl šis sprendimas Lichtenšteinui neturi 
būti taikomas;

(4) todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo II priedo XII skyrius iš dalies keičiamas taip:

1. 124b punktas (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/2470) papildomas šiomis įtraukomis:

„- 32018 R 2016: 2018 m. gruodžio 18 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) 2018/2016 (OL L 323, 
2018 12 19, p. 1),

- 32018 R 2017: 2018 m. gruodžio 18 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) 2018/2017 (OL L 323, 
2018 12 19, p. 4).“

2. Po 157 punkto (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/110) įterpiami šie punktai:

„158. 32018 R 2016: 2018 m. gruodžio 18 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/2016, kuriuo leidžiama 
pateikti rinkai laibųjų pirštuočių (Digitaria exilis) kruopas kaip trečiosios šalies tradicinį maisto produktą pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2015/2283 ir kuriuo iš dalies keičiamas Komisijos 
įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/2470 (OL L 323, 2018 12 19, p. 1).

159. 32018 R 2017: 2018 m. gruodžio 18 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/2017, kuriuo leidžiama 
pateikti rinkai dvispalvių sorgų (Sorghum bicolor (L.) Moench) sirupą kaip trečiosios šalies tradicinį maisto 
produktą pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2015/2283 ir kuriuo iš dalies keičiamas 
Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/2470 (OL L 323, 2018 12 19, p. 4).“

(1) OL L 323, 2018 12 19, p. 1.
(2) OL L 323, 2018 12 19, p. 4.
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2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini įgyvendinimo reglamentų (ES) 2018/2016 ir (ES) 2018/2017 tekstai 
islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 150/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, bandymai ir 
sertifikavimas) [2022/2142] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2019 m. vasario 28 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/343, kuriuo nustatomos 
nuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1924/2006 dėl teiginių apie maisto produktų maistingumą 
ir sveikatingumą 1 straipsnio 3 dalies nukrypti leidžiančios nuostatos dėl tam tikrų bendrinių deskriptorių 
vartojimo (1);

(2) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl maisto produktų. Teisės aktai dėl maisto produktų netaikomi Lichtenšteinui 
tol, kol jam taikomas Susitarimas tarp Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos dėl prekybos žemės ūkio 
produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo II priedo XII skyriaus įžangoje. Todėl šis sprendimas Lichtenšteinui neturi 
būti taikomas;

(3) todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo II priedo XII skyriuje po 159 punkto (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/2017) įterpiamas šis 
punktas:

„160. 32019 R 0343: 2019 m. vasario 28 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/343, kuriuo nustatomos nuo Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1924/2006 dėl teiginių apie maisto produktų maistingumą ir 
sveikatingumą 1 straipsnio 3 dalies nukrypti leidžiančios nuostatos dėl tam tikrų bendrinių deskriptorių vartojimo 
(OL L 62, 2019 3 1, p. 1).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2019/343 tekstas islandų ir norvegų kalbomis yra 
autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

(1) OL L 62, 2019 3 1, p. 1.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 151/2019 

2019 m. birželio 14 d.

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, bandymai ir 
sertifikavimas) [2022/2143] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. vasario 26 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/729, kuriuo 
dėl tam tikrų narkotinių ir psichotropinių medžiagų pirmtakų (prekursorių) įtraukimo į oficialų medžiagų sąrašą iš 
dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 273/2004 ir Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 111/2005 (1);

(2) todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo II priedo XIII skyriaus 15x punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 273/2004) 
papildomas šia įtrauka:

„- 32018 R 0729: 2018 m. vasario 26 d. Komisijos deleguotuoju reglamentu (ES) 2018/729 (OL L 123, 2018 5 18, p. 4).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Deleguotojo reglamento (ES) 2018/729 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(1) OL L 123, 2018 5 18, p. 4.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 152/2019 

2019 m. birželio 14 d.

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, bandymai ir 
sertifikavimas) [2022/2144] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. lapkričio 28 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/227, 
kuriuo dėl tam tikrų veikliųjų medžiagų ir produktų tipų derinių, kuriuos vertinti paskirta Jungtinės Karalystės 
kompetentinga institucija, iš dalies keičiamas Deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 1062/2014 (1);

(2) todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo II priedo XV skyriaus 12nza punktas (Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 1062/2014) papildomas 
šia įtrauka:

„- 32019 R 0227: 2018 m. lapkričio 28 d. Komisijos deleguotuoju reglamentu (ES) 2019/227 (OL L 37, 2019 2 8, p. 1).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Deleguotojo reglamento (ES) 2019/227 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(1) OL L 37, 2019 2 8, p. 1.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 153/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, bandymai ir 
sertifikavimas) [2022/2145] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2018 m. lapkričio 16 d. Komisijos deleguotoji direktyva (ES) 2019/169, kuria, 
derinant prie mokslo ir technikos pažangos, iš dalies keičiamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2011/65/ES III priedo nuostatos dėl išimties, kuria šviną leidžiama naudoti tam tikrų kondensatorių dielektrinėje 
keramikoje (1);

(2) į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2018 m. lapkričio 16 d. Komisijos deleguotoji direktyva (ES) 2019/170, kuria, 
derinant prie mokslo ir technikos pažangos, iš dalies keičiamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2011/65/ES III priedo nuostatos dėl išimties, kuria šviną leidžiama naudoti tam tikrų kondensatorių PZT 
dielektrinėje keramikoje (2);

(3) į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2018 m. lapkričio 16 d. Komisijos deleguotoji direktyva (ES) 2019/171, kuria, 
derinant prie mokslo ir technikos pažangos, iš dalies keičiamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2011/65/ES III priedo nuostatos dėl išimties, kuria kadmį ir jo junginius leidžiama naudoti elektriniuose 
kontaktuose (3);

(4) į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2018 m. lapkričio 16 d. Komisijos deleguotoji direktyva (ES) 2019/172, kuria, 
derinant prie mokslo ir technikos pažangos, iš dalies keičiamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2011/65/ES III priedo nuostatos dėl išimties, kuria šviną leidžiama naudoti lydmetaliuose, skirtuose lusto ir padėklo 
kontaktams elektriškai sujungti apverstojo lusto integrinių grandynų korpusuose (4);

(5) į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2018 m. lapkričio 16 d. Komisijos deleguotoji direktyva (ES) 2019/173, kuria, 
derinant prie mokslo ir technikos pažangos, iš dalies keičiamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2011/65/ES III priedo nuostatos dėl išimties, kuria šviną ir kadmį leidžiama naudoti spausdinimo dažuose, 
skirtuose stiklui emaliuoti (5);

(6) į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2018 m. lapkričio 16 d. Komisijos deleguotoji direktyva (ES) 2019/174, kuria, 
derinant prie mokslo ir technikos pažangos, iš dalies keičiamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2011/65/ES III priedo nuostatos dėl išimties, kuria šviną leidžiama naudoti Direktyvoje 69/493/EEB apibrėžtame 
krištolo stikle (6);

(7) į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2018 m. lapkričio 16 d. Komisijos deleguotoji direktyva (ES) 2019/175, kuria, 
derinant prie mokslo ir technikos pažangos, iš dalies keičiamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2011/65/ES III priedo nuostatos dėl išimties, kuria švino oksidą leidžiama naudoti sandarinamajame frite, 
naudojamame tam tikrų lazerių vamzdžių langų mazgams gaminti (7);

(1) OL L 33, 2019 2 5, p. 5.
(2) OL L 33, 2019 2 5, p. 8.
(3) OL L 33, 2019 2 5, p. 11.
(4) OL L 33, 2019 2 5, p. 14.
(5) OL L 33, 2019 2 5, p. 17.
(6) OL L 33, 2019 2 5, p. 20.
(7) OL L 33, 2019 2 5, p. 23.
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(8) į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2018 m. lapkričio 16 d. Komisijos deleguotoji direktyva (ES) 2019/176, kuria, 
derinant prie mokslo ir technikos pažangos, iš dalies keičiamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2011/65/ES III priedo nuostatos dėl išimties, kuria šviną leidžiama naudoti tam tikrų diodų dengiamajame 
sluoksnyje (8);

(9) į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2018 m. lapkričio 16 d. Komisijos deleguotoji direktyva (ES) 2019/177, kuria, 
derinant prie mokslo ir technikos pažangos, iš dalies keičiamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2011/65/ES III priedo nuostatos dėl išimties, kuria šviną leidžiama naudoti kaip aktyvinimo medžiagą išlydžio 
lempų liuminoforų milteliuose (9);

(10) į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2018 m. lapkričio 16 d. Komisijos deleguotoji direktyva (ES) 2019/178, kuria, 
derinant prie mokslo ir technikos pažangos, iš dalies keičiamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2011/65/ES III priedo nuostatos dėl išimties, kuria šviną leidžiama naudoti tam tikrų ne keliais judančių 
profesionaliems naudotojams skirtų įrenginių guoliuose ir įvorėse (10);

(11) todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo II priedo XV skyriaus 12q punktas (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2011/65/ES) papildomas 
šiomis įtraukomis:

„- 32019 L 0169: 2018 m. lapkričio 16 d. Komisijos deleguotąja direktyva (ES) 2019/169 (OL L 33, 2019 2 5, p. 5),

- 32019 L 0170: 2018 m. lapkričio 16 d. Komisijos deleguotąja direktyva (ES) 2019/170 (OL L 33, 2019 2 5, p. 8),

- 32019 L 0171: 2018 m. lapkričio 16 d. Komisijos deleguotąja direktyva (ES) 2019/171 (OL L 33, 2019 2 5, p. 11),

- 32019 L 0172: 2018 m. lapkričio 16 d. Komisijos deleguotąja direktyva (ES) 2019/172 (OL L 33, 2019 2 5, p. 14),

- 32019 L 0173: 2018 m. lapkričio 16 d. Komisijos deleguotąja direktyva (ES) 2019/173 (OL L 33, 2019 2 5, p. 17),

- 32019 L 0174: 2018 m. lapkričio 16 d. Komisijos deleguotąja direktyva (ES) 2019/174 (OL L 33, 2019 2 5, p. 20),

- 32019 L 0175: 2018 m. lapkričio 16 d. Komisijos deleguotąja direktyva (ES) 2019/175 (OL L 33, 2019 2 5, p. 23),

- 32019 L 0176: 2018 m. lapkričio 16 d. Komisijos deleguotąja direktyva (ES) 2019/176 (OL L 33, 2019 2 5, p. 26),

- 32019 L 0177: lapkričio 2018 m. lapkričio 16 d. deleguotąja direktyva (ES) 2019/177 (OL L 33, 2019 2 5, p. 29),

- 32019 L 0178: 2018 m. lapkričio 16 d. Komisijos deleguotąja direktyva (ES) 2019/178 (OL L 33, 2019 2 5, p. 32).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini deleguotųjų direktyvų (ES) 2019/169, (ES) 2019/170, (ES) 2019/171, 
(ES) 2019/172, (ES) 2019/173, (ES) 2019/174, (ES) 2019/175, (ES) 2019/176, (ES) 2019/177 ir (ES) 2019/178 tekstai 
islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški.

(8) OL L 33, 2019 2 5, p. 26.
(9) OL L 33, 2019 2 5, p. 29.
(10) OL L 33, 2019 2 5, p. 32.
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3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS nr. 154/2019 

2019 m. birželio 14 d.

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, bandymai ir 
sertifikavimas) [2022/2146] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. rugsėjo 18 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/1251, 
kuriuo empentrinas nepatvirtinamas kaip esama veiklioji medžiaga 18-io tipo biocidiniams produktams gaminti (1);

(2) todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo II priedo XV skyriuje po 12zzzzzv punkto (Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/1985) 
įterpiamas šis punktas:

„12zzzzzw. 32018 D 1251: 2018 m. rugsėjo 18 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/1251, kuriuo 
empentrinas nepatvirtinamas kaip esama veiklioji medžiaga 18-io tipo biocidiniams produktams gaminti 
(OL L 235, 2018 9 19, p. 24).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2018/1251 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(1) OL L 235, 2018 9 19, p. 24.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 155/2019 

2019 m. birželio 14 d.

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, bandymai ir 
sertifikavimas) 2022/2147 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. gruodžio 13 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/1981, 
kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1107/2009 dėl augalų apsaugos produktų 
pateikimo į rinką pratęsiamas veikliųjų medžiagų vario junginių, kaip keistinų medžiagų, patvirtinimo galiojimas ir 
iš dalies keičiamas Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 540/2011 priedas (1);

(2) todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo II priedo XV skyrius iš dalies keičiamas taip:

1. 13a punktas (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 540/2011) papildomas šia įtrauka:

„- 32018 R 1981: 2018 m. gruodžio 13 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) 2018/1981 (OL L 317, 
2018 12 14, p. 16).“

2. Po 13zzzzzzzzzn punkto (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/1865) įterpiamas šis punktas:

„13zzzzzzzzzo. 32018 R 1981: 2018 m. gruodžio 13 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/1981, kuriuo 
pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1107/2009 dėl augalų apsaugos produktų 
pateikimo į rinką pratęsiamas veikliųjų medžiagų vario junginių, kaip keistinų medžiagų, patvirtinimo 
galiojimas ir iš dalies keičiamas Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 540/2011 priedas 
(OL L 317, 2018 12 14, p. 16).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo reglamento (ES) 2018/1981 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

(1) OL L 317, 2018 12 14, p. 16.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 156/2019 

2019 m. birželio 14 d.

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, bandymai ir 
sertifikavimas) [2022/2148] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. gruodžio 13 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/1984, 
kuriuo pripažįstama, kad schema „KZR INiG System“ tinka atitikčiai Europos Parlamento ir Tarybos direktyvose 
98/70/EB ir 2009/28/EB nustatytiems tvarumo kriterijams įrodyti (1);

(2) todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo II priedo XVII skyriuje po 6ax punkto (Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/2317) įterpiamas šis 
punktas:

„6ay. 32018 D 1984: 2018 m. gruodžio 13 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/1984, kuriuo pripažįstama, 
kad schema „KZR INiG System“ tinka atitikčiai Europos Parlamento ir Tarybos direktyvose 98/70/EB ir 2009/28/EB 
nustatytiems tvarumo kriterijams įrodyti (OL L 317, 2018 12 14, p. 25).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2018/1984 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(1) OL L 317, 2018 12 14, p. 25.
(*) No constitutional requirements indicated.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 157/2019 

2019 m. birželio 14 d.

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, bandymai ir 
sertifikavimas) [2022/2149] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2019 m. sausio 29 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/142 dėl JAV 
sojų tvarumo užtikrinimo protokolo pripažinimo tinkamu atitikčiai Europos Parlamento ir Tarybos direktyvose 
98/70/EB ir 2009/28/EB nustatytiems tvarumo kriterijams įrodyti (1);

(2) todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo II priedo XVII skyriuje po 6ay punkto (Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/1984) įterpiamas šis 
punktas:

„6az. 32019 D 0142: 2019 m. sausio 29 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/142 dėl JAV sojų tvarumo 
užtikrinimo protokolo pripažinimo tinkamu atitikčiai Europos Parlamento ir Tarybos direktyvose 98/70/EB 
ir 2009/28/EB nustatytiems tvarumo kriterijams įrodyti (OL L 26, 2019 1 30, p. 10).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2019/142 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(1) OL L 26, 2019 1 30, p. 10.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 158/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, bandymai ir 
sertifikavimas) [2022/2150] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. gruodžio 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/320, 
kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2014/53/ES nuostatos dėl esminių reikalavimų, 
nurodytų tos direktyvos 3 straipsnio 3 dalies g punkte, taikymo siekiant nustatyti mobiliaisiais prietaisais pagalbą 
kviečiančio asmens buvimo vietą (1);

(2) todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo II priedo XVIII skyriuje po 4zzs punkto (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/1354) įterpiamas 
šis punktas:

„4zzt. 32019 R 0320: 2018 m. gruodžio 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/320, kuriuo papildomos 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2014/53/ES nuostatos dėl esminių reikalavimų, nurodytų tos direktyvos 
3 straipsnio 3 dalies g punkte, taikymo siekiant nustatyti mobiliaisiais prietaisais pagalbą kviečiančio asmens 
buvimo vietą (OL L 55, 2019 2 25, p. 1).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Deleguotojo reglamento (ES) 2019/320 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(1) OL L 55, 2019 2 25, p. 1.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 159/2019 

2019 m. birželio 14 d.

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, bandymai ir 
sertifikavimas) [2022/2151] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2019 m. kovo 14 d. Komisijos direktyva (ES) 2019/514, kuria iš dalies keičiamos 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2009/43/EB nuostatos dėl su gynyba susijusių produktų sąrašo (1);

(2) todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo II priedo XIX skyriaus 3q punktas (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/43/EB) papildomas šia 
įtrauka:

„- 32019 L 0514: 2019 m. kovo 14 d. Komisijos direktyva (ES) 2019/514 (OL L 89, 2019 3 29, p. 1).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Direktyvos (ES) 2019/514 tekstas islandų ir norvegų kalbomis yra 
autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(1) OL L 89, 2019 3 29, p. 1.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 160/2019 

2019 m. birželio 14 d.

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, bandymai ir 
sertifikavimas) ir XX priedas (Aplinka) [2022/2152] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 517/2014 dėl fluorintų šiltnamio efektą sukeliančių dujų, kuriuo panaikinamas Reglamentas (EB) 
Nr. 842/2006 (1);

(2) Reglamentu (ES) Nr. 517/2014 panaikinamas į EEE susitarimą įtrauktas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(EB) Nr. 842/2006 (2), todėl jis turi būti iš EEE susitarimo išbrauktas;

(3) todėl EEE susitarimo II ir XX priedai turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeisti,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo II priedo XVII skyriaus 9b punkto (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 842/2006) tekstas 
pakeičiamas taip:

„32014 R 0517: 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 517/2014 dėl fluorintų 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų, kuriuo panaikinamas Reglamentas (EB) Nr. 842/2006 (OL L 150, 2014 5 20, p. 195).

Reglamento nuostatos šio Susitarimo tikslais pritaikomos taip:

(a) Kiek tai susiję su ELPA valstybėmis, 4 straipsnio 2 dalyje žodžiai „iki 2016 m. gruodžio 31 d.“ suprantami kaip „per 
vienus metus nuo 2019 m. birželio 14 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 160/2019 įsigaliojimo dienos“.

(b) Kiek tai susiję su ELPA valstybėmis, 5 straipsnio 2 dalyje žodžiai „iki 2017 m. sausio 1 d.“ suprantami kaip „per vienus 
metus nuo 2019 m. birželio 14 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 160/2019 įsigaliojimo dienos“.

(c) Kiek tai susiję su ELPA valstybėmis, 12 straipsnio 3 dalies c punkte žodžiai „iki 2017 m. sausio 1 d.“ suprantami kaip 
„per vienus metus nuo 2019 m. birželio 14 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 160/2019 įsigaliojimo dienos“.

(d) 14–19 straipsniai bei 25 straipsnio 2 dalis netaikomi.“

2 straipsnis

EEE susitarimo XX priedo 21aq punkto (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 842/2006) tekstas 
pakeičiamas taip:

„32014 R 0517: 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 517/2014 dėl fluorintų 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų, kuriuo panaikinamas Reglamentas (EB) Nr. 842/2006 (OL L 150, 2014 5 20, p. 195).

(1) OL L 150, 2014 5 20, p. 195.
(2) OL L 161, 2006 6 14, p. 1.
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Reglamento nuostatos šio Susitarimo tikslais pritaikomos taip:

(a) Kiek tai susiję su ELPA valstybėmis, 4 straipsnio 2 dalyje žodžiai „iki 2016 m. gruodžio 31 d.“ suprantami kaip „per 
vienus metus nuo 2019 m. birželio 14 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 160/2019 įsigaliojimo dienos“.

(b) Kiek tai susiję su ELPA valstybėmis, 5 straipsnio 2 dalyje žodžiai „iki 2017 m. sausio 1 d.“ suprantami kaip „per vienus 
metus nuo 2019 m. birželio 14 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 160/2019 įsigaliojimo dienos“.

(c) Kiek tai susiję su ELPA valstybėmis, 12 straipsnio 3 dalies c punkte žodžiai „iki 2017 m. sausio 1 d.“ suprantami kaip 
„per vienus metus nuo 2019 m. birželio 14 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 160/2019 įsigaliojimo dienos“.

(d) 14–19 straipsniai bei 25 straipsnio 2 dalis netaikomi.“

3 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) Nr. 517/2014 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas.

4 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

5 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 161/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, bandymai ir 
sertifikavimas) ir XX priedas (Aplinka) [2022/2153] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. lapkričio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2065, 
kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 517/2014 nustatoma pranešimo apie valstybių 
narių mokymo ir sertifikavimo programas forma (1);

(2) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. lapkričio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2066, 
kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 517/2014 nustatomi fizinių asmenų, užsiimančių 
aukštos įtampos skirstomųjų įrenginių, kuriuose yra fluorintų šiltnamio efektą sukeliančių dujų, montavimu, 
aptarnavimu, technine priežiūra, remontu ar eksploatacijos nutraukimu arba fluorintų šiltnamio efektą sukeliančių 
dujų surinkimu iš stacionarių aukštos įtampos skirstomųjų įrenginių, būtiniausi sertifikavimo reikalavimai ir 
abipusio pripažinimo sąlygos (2);

(3) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. lapkričio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2067, 
kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 517/2014 nustatomi fizinių asmenų sertifikavimo, 
susijusio su stacionaria šaldymo, oro kondicionavimo, šilumos siurblių įranga ir izoterminių sunkvežimių ir 
priekabų šaldymo įrenginiais, kuriuose yra fluorintų šiltnamio efektą sukeliančių dujų, ir įmonių sertifikavimo, 
susijusio su stacionaria šaldymo, oro kondicionavimo ir šilumos siurblių įranga, kurioje yra fluorintų šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų, būtiniausi reikalavimai ir abipusio pripažinimo sąlygos (3);

(4) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. lapkričio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2068, 
kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 517/2014 nustatoma produktų ir įrangos, 
kuriuose yra fluorintų šiltnamio efektą sukeliančių dujų, etikečių formos reikalavimai (4);

(5) Komisijos reglamentas (EB) Nr. 308/2008 (5) panaikinamas į EEE susitarimą įtrauktu Komisijos įgyvendinimo 
reglamentu (ES) 2015/2065, todėl jis turi būti iš EEE susitarimo išbrauktas;

(6) Komisijos reglamentas (EB) Nr. 305/2008 (6) panaikinamas į EEE susitarimą įtrauktu Komisijos įgyvendinimo 
reglamentu (ES) 2015/2066, todėl jis turi būti iš EEE susitarimo išbrauktas;

(7) Komisijos reglamentas (EB) Nr. 303/2008 (7) panaikinamas į EEE susitarimą įtrauktu Komisijos įgyvendinimo 
reglamentu (ES) 2015/2067, todėl jis turi būti iš EEE susitarimo išbrauktas;

(8) Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1494/2007 (8) panaikinamas į EEE susitarimą įtrauktu Komisijos įgyvendinimo 
reglamentu (ES) 2015/2068, todėl jis turi būti iš EEE susitarimo išbrauktas;

(9) todėl EEE susitarimo II ir XX priedai turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeisti,

(1) OL L 301, 2015 11 18, p. 14.
(2) OL L 301, 2015 11 18, p. 22.
(3) OL L 301, 2015 11 18, p. 28.
(4) OL L 301, 2015 11 18, p. 39.
(5) OL L 92, 2008 4 3, p. 28.
(6) OL L 92, 2008 4 3, p. 17.
(7) OL L 92, 2008 4 3, p. 3.
(8) OL L 332, 2007 12 18, p. 25.
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PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo II priedo XVII skyrius iš dalies keičiamas taip:

1. 9ba punkto tekstas (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1494/2007) pakeičiamas taip:

„32015 R 2068: 2015 m. lapkričio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2068, kuriuo pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 517/2014 nustatoma produktų ir įrangos, kuriuose yra fluorintų šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų, etikečių formos reikalavimai (OL L 301, 2015 11 18, p. 39).“

2. 9bd punkto tekstas (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 303/2008) pakeičiamas taip:

„32015 R 2067: 2015 m. lapkričio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2067, kuriuo pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 517/2014 nustatomi fizinių asmenų sertifikavimo, susijusio su stacionaria 
šaldymo, oro kondicionavimo, šilumos siurblių įranga ir izoterminių sunkvežimių ir priekabų šaldymo įrenginiais, 
kuriuose yra fluorintų šiltnamio efektą sukeliančių dujų, ir įmonių sertifikavimo, susijusio su stacionaria šaldymo, oro 
kondicionavimo įranga ir šilumos siurbliais, kuriuose yra fluorintų šiltnamio efektą sukeliančių dujų, būtiniausi 
reikalavimai ir abipusio pripažinimo sąlygos (OL L 301, 2015 11 18, p. 28).“

3. 9bf punkto tekstas (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 305/2008) pakeičiamas taip:

„32015 R 2066: 2015 m. lapkričio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2066, kuriuo pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 517/2014 nustatomi fizinių asmenų, užsiimančių aukštos įtampos 
skirstomųjų įrenginių, kuriuose yra fluorintų šiltnamio efektą sukeliančių dujų, montavimu, aptarnavimu, remontu, 
technine priežiūra ar eksploatacijos nutraukimu arba fluorintų šiltnamio efektą sukeliančių dujų surinkimu iš 
stacionarių aukštos įtampos skirstomųjų įrenginių, būtiniausi sertifikavimo reikalavimai ir abipusio pripažinimo 
sąlygos (OL L 301, 2015 11 18, p. 22).“

4. 9bi punkto tekstas (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 308/2008) pakeičiamas taip:

„32015 R 2065: 2015 m. lapkričio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2065, kuriuo pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 517/2014 nustatoma pranešimo apie valstybių narių mokymo ir 
sertifikavimo programas forma (OL L 301, 2015 11 18, p. 14).“

2 straipsnis

EEE susitarimo XX priedas iš dalies keičiamas taip:

1. 21aqa punkto tekstas (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1494/2007) pakeičiamas taip:

„32015 R 2068: 2015 m. lapkričio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2068, kuriuo pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 517/2014 nustatoma produktų ir įrangos, kuriuose yra fluorintų šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų, etikečių formos reikalavimai (OL L 301, 2015 11 18, p. 39).“

2. 21aqd punkto tekstas (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 303/2008) pakeičiamas taip:

„32015 R 2067: 2015 m. lapkričio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2067, kuriuo pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 517/2014 nustatomi fizinių asmenų sertifikavimo, susijusio su stacionaria 
šaldymo, oro kondicionavimo, šilumos siurblių įranga ir izoterminių sunkvežimių ir priekabų šaldymo įrenginiais, 
kuriuose yra fluorintų šiltnamio efektą sukeliančių dujų, ir įmonių sertifikavimo, susijusio su stacionaria šaldymo, oro 
kondicionavimo įranga ir šilumos siurbliais, kuriuose yra fluorintų šiltnamio efektą sukeliančių dujų, būtiniausi 
reikalavimai ir abipusio pripažinimo sąlygos (OL L 301, 2015 11 18, p. 28).“
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3. 21aqf punkto tekstas (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 305/2008) pakeičiamas taip:

„32015 R 2066: 2015 m. lapkričio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2066, kuriuo pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 517/2014 nustatomi fizinių asmenų, užsiimančių aukštos įtampos 
skirstomųjų įrenginių, kuriuose yra fluorintų šiltnamio efektą sukeliančių dujų, montavimu, aptarnavimu, remontu, 
technine priežiūra ar eksploatacijos nutraukimu arba fluorintų šiltnamio efektą sukeliančių dujų surinkimu iš 
stacionarių aukštos įtampos skirstomųjų įrenginių, būtiniausi sertifikavimo reikalavimai ir abipusio pripažinimo 
sąlygos (OL L 301, 2015 11 18, p. 22).“

4. 21aqi punkto tekstas (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 308/2008) pakeičiamas taip:

„32015 R 2065: 2015 m. lapkričio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2065, kuriuo pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 517/2014 nustatoma pranešimo apie valstybių narių mokymo ir 
sertifikavimo programas forma (OL L 301, 2015 11 18, p. 14).“

3 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini įgyvendinimo reglamentų (ES) 2015/2065, (ES) 2015/2066, (ES) 
2015/2067 ir (ES) 2015/2068 tekstai islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški.

4 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *, 
arba 2019 m. birželio 14 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 160/2019 (9) įsigaliojimo dieną, iš šių datų 
pasirenkama vėlesnė.

5 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
(9) OL L 291…
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 162/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo VI priedas (Socialinė apsauga) [2022/2154] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2017 m. kovo 16 d. Sprendimas Nr. E5 dėl pereinamojo laikotarpio, taikomo 
Reglamento (EB) Nr. 987/2009 4 straipsnyje nurodytam keitimuisi duomenimis elektroninėmis priemonėmis, 
praktinės tvarkos (1);

(2) Sprendimu Nr. E5 pakeičiamas į EEE susitarimą įtrauktas Sprendimas Nr. E1 (2), todėl jis turi būti iš EEE susitarimo 
išbrauktas;

(3) todėl EEE susitarimo VI priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo VI priedas iš dalies keičiamas taip:

1. Po 3.E4 punkto (Sprendimas Nr. E4) įterpiamas šis punktas:

„3E5.32017 D 0719(01): 2017 m. kovo 16 d. Sprendimas Nr. E5 dėl pereinamojo laikotarpio, taikomo Reglamento 
(EB) Nr. 987/2009 4 straipsnyje nurodytam keitimuisi duomenimis elektroninėmis priemonėmis, praktinės tvarkos 
(OL C 233, 2017 7 19, p. 3).“

2. 3.E1 punkto tekstas (2009 m. birželio 12 d. Sprendimas Nr. E1) išbraukiamas.

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Sprendimo Nr. E5 tekstas islandų ir norvegų kalbomis yra 
autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(1) OL C 233, 2017 7 19, p. 3.
(2) OL C 106, 2010 4 24, p. 9.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 163/2019 

2019 m. birželio 14 d.

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo IX priedas (Finansinės paslaugos) [2022/2155] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2017 m. birželio 8 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/1542, kuriuo 
iš dalies keičiamos Deleguotojo reglamento (ES) 2015/35 nuostatos dėl reguliuojamojo kapitalo reikalavimų, 
taikomų draudimo ar perdraudimo įmonių turimam tam tikrų kategorijų turtui (investicijoms į infrastruktūros 
įmones), apskaičiavimo (1), su pataisymais, padarytais OL L 264, 2017 10 13, p. 24;

(2) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2017 m. lapkričio 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/2189, 
kuriuo iš dalies keičiamas ir ištaisomas Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2450, kuriuo nustatomi informacijos 
teikimo priežiūros institucijoms pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB formų techniniai 
įgyvendinimo standartai (2);

(3) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2017 m. lapkričio 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/2190, 
kuriuo iš dalies keičiamas ir ištaisomas Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2452, kuriuo nustatomi mokumo ir 
finansinės padėties ataskaitos teikimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB procedūrų, 
formatų ir formų techniniai įgyvendinimo standartai (3);

(4) todėl EEE susitarimo IX priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo IX priedas iš dalies keičiamas taip:

1. 1b punktas (Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/35) papildomas šia įtrauka:

„- 32017 R 1542: 2017 m. birželio 8 d. Komisijos deleguotuoju reglamentu (ES) 2017/1542 (OL L 236, 2017 9 14, 
p. 14) (su pataisymais, padarytais OL L 264, 2017 10 13, p. 24).“

2. 1p punktas (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2450) papildomas šia įtrauka:

„- 32017 R 2189: 2017 m. lapkričio 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) 2017/2189 (OL L 310, 
2017 11 25, p. 3).“

3. 1r punktas (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2452) papildomas taip:

„, su pakeitimais, padarytais:

— 32017 R 2190: 2017 m. lapkričio 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) 2017/2190 (OL L 310, 
2017 11 25, p. 30).“

(1) OL L 236, 2017 9 14, p. 14.
(2) OL L 310, 2017 11 25, p. 3.
(3) OL L 310, 2017 11 25, p. 30.
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2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini Deleguotojo reglamento (ES) 2017/1542 su pataisymais, padarytais 
OL L 264, 2017 10 13, p. 24 ir įgyvendinimo reglamentais (ES) 2017/2189 ir (ES) 2017/2190, tekstai islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiški.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *, 
arba 2018 m. kovo 23 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 62/2018 (4) įsigaliojimo dieną, iš šių datų pasirenkama 
vėlesnė.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
(4) OL L 26, 2020 1 30, p. 50.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 164/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo IX priedas (Finansinės paslaugos) [2022/2156] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. lapkričio 23 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/1843, 
kuriuo iš dalies keičiamos Įgyvendinimo reglamento (ES) 2015/2452 nuostatos dėl formos „Įmokos, išmokos ir 
sąnaudos pagal šalis“ taikymo srities (1);

(2) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. lapkričio 23 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/1844, 
kuriuo iš dalies keičiamas ir ištaisomas Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2450, kuriuo nustatomi informacijos 
teikimo priežiūros institucijoms pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB formų techniniai 
įgyvendinimo standartai (2);

(3) todėl EEE susitarimo IX priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

Susitarimo IX priedas iš dalies keičiamas taip:

1. 1p punktas (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2450) papildomas šia įtrauka:

„- 32018 R 1844: 2018 m. lapkričio 23 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) 2018/1844 (OL L 299, 2018 11 26, 
p. 5).“

2. 1r punktas (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2452) papildomas šia įtrauka:

„- 32018 R 1843: 2018 m. lapkričio 23 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) 2018/1843 (OL L 299, 2018 11 26, 
p. 2).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini įgyvendinimo reglamentų (ES) 2018/1843 ir (ES) 2018/1844 tekstai 
islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei EEE jungtiniam komitetui pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 
103 straipsnio 1 dalį *, arba 2018 m. kovo 23 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 62/2018 (3) įsigaliojimo dieną, 
atsižvelgiant į tai, kuri data vėlesnė.

(1) OL L 299, 2018 11 26, p. 2.
(2) OL L 299, 2018 11 26, p. 5.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
(3) OL L 26, 2020 1 30, p. 50.
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4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 165/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo IX priedas (Finansinės paslaugos) [2022/2157] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdama į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2015 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2015/2366 
dėl mokėjimo paslaugų vidaus rinkoje, kuria iš dalies keičiamos direktyvos 2002/65/EB, 2009/110/EB 
ir 2013/36/ES bei Reglamentas (ES) Nr. 1093/2010 ir panaikinama Direktyva 2007/64/EB (1), pataisyta OL L 102, 
2018 4 23, p. 97;

(2) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2017 m. birželio 23 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/2055, 
kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2015/2366 papildoma techniniais reguliavimo standartais, 
susijusiais su kompetentingų institucijų bendradarbiavimu ir keitimusi informacija mokėjimo įstaigų naudojimosi 
įsisteigimo teise ir paslaugų teikimo laisve srityje (2);

(3) Direktyva (ES) 2015/2366 panaikinama į EEE susitarimą įtraukta Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2007/64/EB (3), todėl ji turi būti iš EEE susitarimo išbraukta;

(4) todėl EEE susitarimo IX priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo IX priedas iš dalies keičiamas taip:

1. 14 punktas (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2013/36/ES), 31e punktas (Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva 2002/65/EB) ir 31g punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1093/2010) papildomi šia 
įtrauka:

„- 32015 L 2366: 2015 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2015/2366 (OL L 337, 
2015 12 23, p. 35)) su pataisymais, padarytais OL L 102, 2018 4 23, p. 97.“

2. 15 punktas (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/110/EB) papildomas taip:

„su pakeitimais, padarytais:

— 32015 L 2366: 2015 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2015/2366 (OL L 337, 
2015 12 23, p. 35.“

Direktyvos nuostatos šio Susitarimo tikslais pritaikomos taip:

Kiek tai susiję su ELPA valstybėmis, 18 straipsnio 4 dalyje:

i) žodžiai „2018 m. sausio 13 d.“ suprantami kaip „2019 m. birželio 14 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo 
Nr. 165/2019 įsigaliojimo dieną“;

(1) OL L 337, 2015 12 23, p. 35.
(2) OL L 294, 2017 11 11, p. 1.
(3) OL L 319, 2007 12 5, p. 1.
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ii) žodžiai „iki 2018 m. liepos 13 d.“ suprantami kaip „praėjus šešiems mėnesiams po 2019 m. birželio 14 d. EEE 
jungtinio komiteto sprendimo Nr. 165/2019 įsigaliojimo dienos“;

iii) žodžiai „iki 2018 m. liepos 13 d.“ suprantami kaip „praėjus šešiems mėnesiams po 2019 m. birželio 14 d. EEE 
jungtinio komiteto sprendimo Nr. 165/2019 įsigaliojimo dienos“.

3. 16e punkto tekstas (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2007/64/EB) pakeičiamas taip:

„32015 L 2366: 2015 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2015/2366 dėl mokėjimo 
paslaugų vidaus rinkoje, kuria iš dalies keičiamos direktyvos 2002/65/EB, 2009/110/EB ir 2013/36/ES bei Reglamentas 
(ES) Nr. 1093/2010 ir panaikinama Direktyva 2007/64/EB (OL L 337, 2015 12 23, p. 35).“

Direktyvos nuostatos šio Susitarimo tikslais pritaikomos taip:

a) nepaisant šio Susitarimo 1 protokolo ir jeigu šiame Susitarime nenumatyta kitaip, sąvokos „valstybė (-ės) narė (-ės)“ 
ir „kompetentingos institucijos“, be jų reikšmės direktyvoje, reiškia ir atitinkamai ELPA valstybes ir jų 
kompetentingas institucijas;

b) nuorodos į kitus aktus direktyvoje taikomos tiek ir tokiu būdu, kiek šie aktai yra įtraukti į šį Susitarimą;

c) 4 straipsnio 36 dalis keičiama taip:

„mikroįmonė – įmonė, kuri mokėjimo paslaugų sutarties sudarymo metu yra ūkinę veiklą vykdantis subjektas, 
nepriklausomai nuo jo teisinio statuso. Tai visų pirma savarankiškai dirbantys asmenys ir šeimos verslas, 
besiverčiantys amatais ar kita veikla, ir reguliariai ekonominę veiklą vykdančios ūkinės bendrijos ar asociacijos. 
Mikroįmonių, mažųjų ir vidutinių įmonių (MVĮ) kategorijai priklauso įmonės, kuriose dirba mažiau kaip 250 
asmenų ir kurių metinė apyvarta neviršija 50 mln. EUR, ir (arba) bendras metinis balansas neviršija 43 mln. EUR. 
MVĮ kategorijoje mikroįmonė apibrėžiama kaip įmonė, kurioje dirba mažiau kaip 10 darbuotojų ir kurios metinė 
apyvarta ir (arba) bendras metinis balansas neviršija 2 mln. EUR.“;

d) 26 straipsnio 1 dalyje po žodžio „EBI“ įterpiami žodžiai „, ELPA valstybių centriniais bankais, ELPA priežiūros 
institucija“;

e) 27 straipsnyje:

i) 1 dalyje žodžiai „prašyti jos pagalbos“ pakeičiami žodžiais „prašyti EBI arba, atitinkamu atveju, ELPA priežiūros 
institucijos pagalbos“;

ii) 2 dalies pirmame sakinyje po žodžio „EBI“ įterpiami žodžiai „arba, atitinkamu atveju, ELPA priežiūros institucija“;

f) 30 straipsnio 3 dalyje po žodžio „EBI“ įterpiami žodžiai „arba, atitinkamu atveju, ELPA priežiūros institucijai“;

g) 96 straipsnio 2 dalyje po žodžių „Europos centrinių bankų sistemos narius“ įterpiami žodžiai „ir ELPA valstybių 
nacionalinius centrinius bankus“;

h) Kiek tai susiję su ELPA valstybėmis, 109 straipsnio:

i) 1 ir 3 dalyse žodžiai „2018 m. sausio 13 d.“ suprantami kaip „2019 m. birželio 14 d. EEE jungtinio komiteto 
sprendimo Nr. 165/2019 įsigaliojimo dienos“;

ii) 1 dalyje žodžiai „ne vėliau kaip 2018 m. liepos 13 d.“ pakeičiami žodžiais „per šešis mėnesius nuo 2019 m. 
birželio 14 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 165/2019 įsigaliojimo dienos“;

iii) 3 dalyje žodžiai „anksčiau nei 2019 m. sausio 13 d.“ pakeičiami žodžiais „anksčiau nei po vienų metų nuo 2019 
m. birželio 14 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 165/2019 įsigaliojimo dienos“;
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iv) 3 dalyje žodžiai „iki 2019 m. sausio 13 d.“ pakeičiami žodžiais „per vienus metus nuo 2019 m. birželio 14 d.
EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 165/2019 įsigaliojimo dienos“;

v) 5 dalyje žodžiai „ne vėliau kaip 2020 m. sausio 13 d.“ pakeičiami žodžiais „per dvejus metus nuo 2019 m. 
birželio 14 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 165/2019 įsigaliojimo dienos“.

4. Po 16e punkto (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2015/2366) įterpiamas šis punktas:

„16ea. 32017 R 2055: 2017 m. birželio 23 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/2055, kuriuo Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2015/2366 papildoma techniniais reguliavimo standartais, susijusiais su 
kompetentingų institucijų bendradarbiavimu ir keitimusi informacija mokėjimo įstaigų naudojimosi įsisteigimo 
teise ir paslaugų teikimo laisve srityje (OL L 294, 2017 11 11, p. 1).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini Direktyvos (ES) 2015/2366 su pataisymais, padarytais OL L 102, 
2018 4 23, p. 97. ir Deleguotojo reglamento (ES) 2017/2055 tekstai islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(*) Konstituciniai reikalavimai nurodyti.

LT Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 291/52 2022 11 10  



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 166/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XI priedas (Elektroniniai ryšiai, audiovizualinės paslaugos 
ir informacinė visuomenė) [2022/2158] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2019 m. vasario 20 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/296, 
kuriuo ištaisomos Įgyvendinimo reglamento (ES) 2016/2286, kuriuo nustatomos išsamios sąžiningo naudojimo 
taisyklių taikymo, papildomų mažmeninių tarptinklinio ryšio mokesčių panaikinimo tvarumo vertinimo metodikos 
taikymo ir prašymo, kurį to vertinimo tikslu turi pateikti tarptinklinio ryšio paslaugų teikėjas, teikimo taisyklės, tam 
tikrų kalbų redakcijos (1);

(2) todėl EEE susitarimo XI priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo XI priedo 5cuc punktas (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/2286) papildomas taip:

„, su pakeitimais, padarytais:

— 32019 R 0296: 2019 m. vasario 20 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) 2019/296 (OL L 50, 2019 2 21, p. 4).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/296 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(1) OL L 50, 2019 2 21, p. 4.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 167/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XI priedas (Elektroniniai ryšiai, audiovizualinės paslaugos 
ir informacinė visuomenė) [2022/2159] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. gegužės 22 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/806, 
kuriuo nustatomos kvalifikuotų patikimumo užtikrinimo paslaugų ES pasitikėjimo ženklo formos specifikacijos (1);

(2) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. rugsėjo 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/1505, 
kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 910/2014 dėl elektroninės atpažinties ir 
elektroninių operacijų patikimumo užtikrinimo paslaugų vidaus rinkoje 22 straipsnio 5 dalį nustatomos patikimų 
sąrašų techninės specifikacijos ir formatai (2);

(3) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. rugsėjo 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/1506, 
kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 910/2014 dėl elektroninės atpažinties ir 
elektroninių operacijų patikimumo užtikrinimo paslaugų vidaus rinkoje 27 straipsnio 5 dalį ir 37 straipsnio 5 dalį 
nustatomos pažangiųjų elektroninių parašų ir pažangiųjų spaudų formatų, kuriuos turi pripažinti viešojo sektoriaus 
įstaigos, specifikacijos (3);

(4) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2016 m. balandžio 25 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/650, 
kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 910/2014 dėl elektroninės atpažinties ir 
elektroninių operacijų patikimumo užtikrinimo paslaugų vidaus rinkoje 30 straipsnio 3 dalį ir 39 straipsnio 2 dalį 
nustatomi kvalifikuotų parašo ir spaudo kūrimo įtaisų saugumo vertinimo standartai (4);

(5) todėl EEE susitarimo XI priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo XI priede po 5la punkto (Komisijos sprendimas 2000/709/EB) įterpiami šie punktai:

„5 lb. 32015 R 0806: 2015 m. gegužės 22 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/806, kuriuo nustatomos 
kvalifikuotų patikimumo užtikrinimo paslaugų ES pasitikėjimo ženklo formos specifikacijos (OL L 128, 2015 5 23, 
p. 13).

5lc. 32015 D 1505: 2015 m. rugsėjo 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/1505, kuriuo pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 910/2014 dėl elektroninės atpažinties ir elektroninių operacijų 
patikimumo užtikrinimo paslaugų vidaus rinkoje 22 straipsnio 5 dalį nustatomos patikimų sąrašų techninės 
specifikacijos ir formatai (OL L 235, 2015 9 9, p. 26).

(1) OL L 128, 2015 5 23, p. 13.
(2) OL L 235, 2015 9 9, p. 26.
(3) OL L 235, 2015 9 9, p. 37.
(4) OL L 109, 2016 4 26, p. 40.
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5ld. 32015 D 1506: 2015 m. rugsėjo 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/1506, kuriuo pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 910/2014 dėl elektroninės atpažinties ir elektroninių operacijų 
patikimumo užtikrinimo paslaugų vidaus rinkoje 27 straipsnio 5 dalį ir 37 straipsnio 5 dalį nustatomos pažangiųjų 
elektroninių parašų ir pažangiųjų spaudų formatų, kuriuos turi pripažinti viešojo sektoriaus įstaigos, specifikacijos 
(OL L 235, 2015 9 9, p. 37).

5le. 32016 D 0650: 2016 m. balandžio 25 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/650, kuriuo pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 910/2014 dėl elektroninės atpažinties ir elektroninių operacijų 
patikimumo užtikrinimo paslaugų vidaus rinkoje 30 straipsnio 3 dalį ir 39 straipsnio 2 dalį nustatomi kvalifikuotų 
parašo ir spaudo kūrimo įtaisų saugumo vertinimo standartai (OL L 109, 2016 4 26, p. 40).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini Įgyvendinimo reglamento (ES) 2015/806 ir įgyvendinimo sprendimų 
(ES) 2015/1505, (ES) 2015/1506 ir (ES) 2016/650 tekstai islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei EEE jungtiniam komitetui pateikti visi pranešimai pagal Susitarimo 
103 straipsnio 1 dalį *, arba 2018 m. vasario 9 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 22/2018 (5) įsigaliojimo dieną, iš 
šių datų pasirenkama vėlesnė.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
(5) OL L 323, 2019 12 12, p. 45.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 168/2019 

2019 m. birželio 14 d.

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XIII priedas (Transportas) [2022/2160] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2018 m. lapkričio 23 d. Komisijos direktyva (ES) 2018/1846, kuria, atsižvelgiant į 
mokslo ir technikos pažangą, iš dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2008/68/EB dėl pavojingų 
krovinių vežimo vidaus keliais priedai (1);

(2) todėl EEE susitarimo XIII priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo XIII priedo 13c punktas (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2008/68/EB) papildomas šia įtrauka:

„- 32018 R 1846: 2018 m. lapkričio 23 d. Komisijos direktyva (ES) 2018/1846 (OL L 299, 2018 11 26, p. 58).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Direktyvos (ES) 2018/1846 tekstas islandų ir norvegų kalbomis yra 
autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(1) OL L 299, 2018 11 26, p. 58.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 169/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XIII priedas (Transportas) [2022/2161] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2017 m. lapkričio 29 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/2205, 
kuriuo nustatomos išsamios pranešimo apie komercines transporto priemones, turinčias didelių arba pavojingų 
trūkumų, nustatytų per techninį patikrinimą kelyje, teikimo tvarkos taisyklės (1);

(2) todėl EEE susitarimo XIII priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo XIII priede po 17ha punkto (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/47/ES) įterpiamas šis punktas:
„17hb. 32017 R 2205: 2017 m. lapkričio 29 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/2205, kuriuo nustatomos 

išsamios pranešimo apie komercines transporto priemones, turinčias didelių arba pavojingų trūkumų, nustatytų 
per techninį patikrinimą kelyje, teikimo tvarkos taisyklės (OL L 314, 2017 11 30, p. 3).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo reglamento (ES) 2017/2205 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(1) OL L 314, 2017 11 30, p. 3.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 170/2019 

2019 m. birželio 14 d.

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XIII priedas (Transportas) [2022/2162] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. liepos 27 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas C(2018) 4857, kuriuo 
dėl sprogmenų aptikimo sistemų naudojimo tikrinant rankinį bagažą iš dalies keičiamas Komisijos sprendimas 
C(2015) 8005;

(2) todėl EEE susitarimo XIII priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo XIII priedo 66hf punktas (Komisijos įgyvendinimo sprendimas C2015) 8005) papildomas šia įtrauka:

„- 32018 D 4857: 2018 m. liepos 27 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimu C(2018) 4857.“

2 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

3 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 171/2019 

2019 m. birželio 14 d.

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XIII priedas (Transportas) [2022/2163] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) 2018 m. rugsėjo 21 d. EEE jungtinio komiteto sprendimu Nr. 196/2018 (1) per klaidą panaikintas EEE susitarimo 
XIII priedo 66wn punkto j) adaptacijos tekstas;

(2) šis išbraukimas turėtų įsigalioti tik nuo 2020 m. sausio 2 d. Todėl adaptacijos tekstas turi būti vėl įtrauktas ir vėliau 
panaikintas nuo 2020 m. sausio 2 d.;

(3) todėl EEE susitarimo XIII priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo XIII priedo 66wn punktas (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 677/2011) iš dalies keičiamas taip:

1. j) adaptacijoje įterpiamas šis tekstas:

„21 straipsnio pirmajame sakinyje, kiek tai susiję su ELPA valstybėmis, žodis „Komisija“ pakeičiamas žodžiais „ELPA 
priežiūros institucija“.“

2. j) adaptacijos tekstas išbraukiamas nuo 2020 m. sausio 2 d.

2 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

3 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(1) OL L 75, 2021 3 4, p. 33.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 172/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XIX priedas (Vartotojų apsauga) [2022/2164] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2017 m. gruodžio 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2017/2394 dėl nacionalinių institucijų, atsakingų už vartotojų apsaugos teisės aktų vykdymo užtikrinimą, 
bendradarbiavimo, kuriuo panaikinamas Reglamentas (EB) Nr. 2006/2004 (1);

(2) Reglamentu (ES) 2017/2394 nuo 2020 m. sausio 17 d. panaikinamas į EEE susitarimą įtrauktas Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamentas (EB) 2006/2004 (2), todėl jis turi būti iš EEE susitarimo išbrauktas nuo 2020 m. sausio 17 d.;

(3) Susitariančiosios Šalys siekia bendro tikslo – užtikrinti aukštą vartotojų apsaugos lygį – ir abi supranta, kad į EEE 
susitarimą įtraukiant Reglamentą (ES) 2017/2394 sąvokos „Sąjungos mastu plačiai paplitusio pažeidimas“ apibrėžtis 
nesikeičia. Todėl ribos, pagal kurias nustatoma, ar pažeidimas yra Sąjungos masto, bus apskaičiuojamos pagal su 
pažeidimu susijusias ES valstybes nares ir neatsižvelgiant į ELPA valstybes;

(4) todėl EEE susitarimo XIX priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo XIX priedo 7f punkto (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 2006/2004) tekstas nuo 
2020 m. sausio 17 d pakeičiamas taip:

„32017 R 2394: 2017 m. gruodžio 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/2394 dėl nacionalinių 
institucijų, atsakingų už vartotojų apsaugos teisės aktų vykdymo užtikrinimą, bendradarbiavimo, kuriuo panaikinamas 
Reglamentas (EB) Nr. 2006/2004 (OL L 345, 2017 12 27, p. 1).

Reglamento nuostatos šio Susitarimo tikslais pritaikomos taip:

a) Nepaisant šio Susitarimo 1 protokolo nuostatų, taikant 3 straipsnio 4 dalį į ELPA valstybių teritorijas ir gyventojų 
skaičių neatsižvelgiama.

b) 10 straipsnio 2 dalyje žodžiai „Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos principus“ ELPA valstybių atžvilgiu 
suprantami kaip „pagrindines teises“.

c) 35 straipsnio 1 dalyje:

i) po žodžių „bendrų ryšių palaikymo tarnybų“ įterpiami žodžiai „, ELPA priežiūros institucijos“;

ii) pridedamas šis sakinys: „ELPA priežiūros institucija gali susipažinti su ELPA valstybių pateikta arba su ELPA 
valstybėmis susijusia informacija.““

(1) OL L 345, 2017 12 27, p. 1.
(2) OL L 364, 2004 12 9, p. 1.
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2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2017/2394 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(*) Konstituciniai reikalavimai nurodyti.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 173/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XIX priedas (Vartotojų apsauga) [2022/2165] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) 2013 m. gegužės 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 524/2013 dėl elektroninio vartotojų 
ginčų sprendimo, kuriuo iš dalies keičiami Reglamentas (EB) Nr. 2006/2004 ir Direktyva 2009/22/EB (Reglamentas 
dėl vartotojų EGS) į EEE susitarimą įtrauktas 2016 m. rugsėjo 23 d. EEE jungtinio komiteto sprendimu 
Nr. 194/2016 (1);

(2) EGS platformos teikiamomis vertimo į islandų kalbą funkcijomis dabar visų funkcijų kokybė užtikrinama panašiai 
kaip ir kitomis kalbomis. Todėl tikslinga panaikinti EEE susitarimo XIX priede nustatytas priemones, susijusias su 
vertimo į islandų kalbą ir iš jos funkcijomis;

(3) todėl EEE susitarimo XIX priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

XIX priedo 7j punkto (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 524/2013) c adaptacijos tekstas išbraukiamas.

2 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

3 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(1) OL L 80, 2018 3 22, p. 37.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 174/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XX priedas (Aplinka) [2022/2166] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos sprendimas (ES) 2019/61 dėl viešojo 
administravimo sektoriui skirto geriausios aplinkosaugos vadybos praktikos, sektoriaus aplinkosauginio 
veiksmingumo rodiklių ir pažangos kriterijų informacinio dokumento, parengto pagal Reglamentą (EB) 
Nr. 1221/2009 dėl organizacijų savanoriško Bendrijos aplinkosaugos vadybos ir audito sistemos (EMAS) taikymo (1);

(2) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos sprendimas (ES) 2019/62 dėl automobilių 
gamybos sektoriui skirto geriausios aplinkosaugos vadybos praktikos, sektoriaus aplinkosauginio veiksmingumo 
rodiklių ir pažangos kriterijų informacinio dokumento, parengto pagal Reglamentą (EB) Nr. 1221/2009 dėl 
organizacijų savanoriško Bendrijos aplinkosaugos vadybos ir audito sistemos (EMAS) taikymo (2);

(3) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos sprendimas (ES) 2019/63 dėl elektros ir 
elektroninės įrangos gamybos sektoriui skirto geriausios aplinkosaugos vadybos praktikos, sektoriaus 
aplinkosauginio veiksmingumo rodiklių ir pažangos kriterijų informacinio dokumento, parengto pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1221/2009 dėl organizacijų savanoriško Bendrijos aplinkosaugos 
vadybos ir audito sistemos (EMAS) taikymo (3);

(4) todėl EEE susitarimo XX priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo XX priede po 1eam punkto (Komisijos sprendimas (ES) 2018/813) įterpiami šie punktai:

„1ean. 32019 D 0061: 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos sprendimas (ES) 2019/61 dėl viešojo administravimo sektoriui 
skirto geriausios aplinkosaugos vadybos praktikos, sektoriaus aplinkosauginio veiksmingumo rodiklių ir pažangos 
kriterijų informacinio dokumento, parengto pagal Reglamentą (EB) Nr. 1221/2009 dėl organizacijų savanoriško 
Bendrijos aplinkosaugos vadybos ir audito sistemos (EMAS) taikymo (OL L 17, 2019 1 18, p. 1).

1eao. 32019 D 0062: 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos sprendimas (ES) 2019/62 dėl automobilių gamybos sektoriui 
skirto geriausios aplinkosaugos vadybos praktikos, sektoriaus aplinkosauginio veiksmingumo rodiklių ir pažangos 
kriterijų informacinio dokumento, parengto pagal Reglamentą (EB) Nr. 1221/2009 dėl organizacijų savanoriško 
Bendrijos aplinkosaugos vadybos ir audito sistemos (EMAS) taikymo (OL L 17, 2019 1 18, p. 58).

(1) OL L 17, 2019 1 18, p. 1.
(2) OL L 17, 2019 1 18, p. 58.
(3) OL L 17, 2019 1 18, p. 94.
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1eap. 32019 D 0063: 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos sprendimas (ES) 2019/63 dėl elektros ir elektroninės įrangos 
gamybos sektoriui skirto geriausios aplinkosaugos vadybos praktikos, sektoriaus aplinkosauginio veiksmingumo 
rodiklių ir pažangos kriterijų informacinio dokumento, parengto pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1221/2009 dėl organizacijų savanoriško Bendrijos aplinkosaugos vadybos ir audito sistemos (EMAS) 
taikymo (OL L 17, 2019 1 18, p. 94).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini sprendimų (ES) 2019/61, (ES) 2019/62 ir (ES) 2019/63 tekstai 
islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 175/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XX priedas (Aplinka) [2022/2167] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2019 m. kovo 13 d. Komisijos sprendimas (ES) 2019/418, kuriuo iš dalies 
keičiami sprendimai (ES) 2017/1214, (ES) 2017/1215, (ES) 2017/1216, (ES) 2017/1217, (ES) 2017/1218 ir (ES) 
2017/1219 (1);

(2) todėl EEE susitarimo XX priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo XX priedas iš dalies keičiamas taip:

1. 2e punktas (Komisijos sprendimas (ES) 2017/1218), 2h punktas (Komisijos sprendimas (ES) 2017/1216), 2r punktas 
(Komisijos sprendimas (ES) 2017/1214), 2zg punktas (Komisijos sprendimas (ES) 2017/1215) ir 2zh punktas 
(Komisijos sprendimas (ES) 2017/1219) papildomi šia įtrauka:

„- 32019 D 0418: 2019 m. kovo 13 d. Komisijos sprendimu (ES) 2019/418 (OL L 73, 2019 3 15, p. 188).“

2. 2t punktas (Komisijos sprendimas (ES) 2017/1217) papildomas taip:

„su pakeitimais, padarytais:

— 32019 D 0418: 2019 m. kovo 13 d. Komisijos sprendimu (ES) 2019/418 (OL L 73, 2019 3 15, p. 188).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Sprendimo (ES) 2019/418 tekstas islandų ir norvegų kalbomis yra 
autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(1) OL L 73, 2019 3 15, p. 188.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 176/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XX priedas (Aplinka) [2022/2168] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2019 m. sausio 11 d. Komisijos sprendimas (ES) 2019/70 dėl ES ekologinio 
ženklo suteikimo rašomajam popieriui ir ES ekologinio ženklo suteikimo minkštajam popieriui ir jo gaminiams 
kriterijų (1);

(2) Sprendimu (ES) 2019/70 panaikinami į EEE susitarimą įtraukti Komisijos sprendimai 2009/568/EB (2), 
2011/333/ES (3) ir 2012/448/ES (4), todėl jie turi būti iš EEE susitarimo išbraukti;

(3) todėl EEE susitarimo XX priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo XX priedas iš dalies keičiamas taip:

1. Po 2zq punkto (Komisijos sprendimas (ES) 2018/1702) įterpiamas šis punktas:

„2zr. 32019 D 0070: 2019 m. sausio 11 d. Komisijos sprendimas (ES) 2019/70 dėl ES ekologinio ženklo suteikimo 
rašomajam popieriui ir ES ekologinio ženklo suteikimo minkštajam popieriui ir jo gaminiams kriterijų (OL L 15, 
2019 1 17, p. 27).“

2. 2i punkto (Komisijos sprendimas 2009/568/EB), 2x punkto (Komisijos sprendimas 2011/333/ES) ir 2ze (Komisijos 
sprendimas 2012/448/ES) tekstas išbraukiamas.

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Sprendimo (ES) 2019/70 tekstas islandų ir norvegų kalbomis yra 
autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

(1) OL L 15, 2019 1 17, p. 27.
(2) OL L 197, 2009 7 29, p. 87.
(3) OL L 149, 2011 6 8, p. 12.
(4) OL L 202, 2012 7 28, p. 26.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 177/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XX priedas (Aplinka) [2022/2169] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2019 m. vasario 6 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/226, kuriuo iš dalies 
keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 748/2009 dėl orlaivių naudotojų, kurie 2006 m. sausio 1 d. arba vėliau vykdė 
Direktyvos 2003/87/EB I priede nurodytą aviacijos veiklą, sąrašo, kuriame nurodoma kiekvieno orlaivių naudotojo 
administruojanti valstybė narė (1);

(2) todėl EEE susitarimo XX priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo XX priedo 21as punktas (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 748/2009) papildomas šia įtrauka:

„- 32019 R 0226: 2019 m. vasario 6 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/226 (OL L 41, 2019 2 12, p. 100).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2019/226 tekstas islandų ir norvegų kalbomis yra 
autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(1) OL L 41, 2019 2 12, p. 100.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 178/2019 

2019 m. birželio 14 d.

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XX priedas (Aplinka) [2022/2170] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/401, 
kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 389/2013, kuriuo įsteigiamas Sąjungos registras (1), su pataisymais, 
padarytais OL L 73, 2019 3 15, p. 193;

(2) todėl EEE susitarimo XX priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo XX priedo 21ana punktas (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 389/2013) papildomas šia įtrauka:

„— 32019 R 0401: 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos deleguotuoju reglamentu (ES) 2019/401 (OL L 72, 2019 3 14, 
p. 4), su pataisymais, padarytais OL L 73, 2019 3 15, p. 193,“.

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Deleguotojo reglamento (ES) 2019/401 su pataisymais, padarytais 
OL L 73, 2019 3 15, p. 193, tekstas islandų ir norvegų kalbomis yra autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(1) OL L 72, 2019 3 14, p. 4.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 179/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XXI priedas (Statistika) [2022/2171] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/505, 
kuriuo dėl geografinio skirstymo lygmenų iš dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) 
Nr. 184/2005 I priedas (1);

(2) todėl EEE susitarimo XXI priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo XXI priedo 19s punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 184/2005) papildomas šia 
įtrauka:

„- 32019 R 0505: 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos deleguotuoju reglamentu (ES) 2019/505 (OL L 85, 2019 3 27, p. 1).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Deleguotojo reglamento (ES) 2019/505 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(1) OL L 85, 2019 3 27, p. 1.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 180/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XXII priedas (Bendrovių teisė) [2022/2172] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. spalio 23 d. Komisijos reglamentas (ES) 2018/1595, kuriuo dėl 
Tarptautinio finansinės atskaitomybės aiškinimo komiteto 23-ojo aiškinimo iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) 
Nr. 1126/2008, priimantis tam tikrus tarptautinius apskaitos standartus pagal Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentą (EB) Nr. 1606/2002 (1);

(2) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2019 m. kovo 14 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/412, kuriuo dėl 12-ojo 
ir 23-iojo tarptautinių apskaitos standartų ir 3-iojo ir 11-ojo tarptautinių finansinės atskaitomybės standartų iš 
dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 1126/2008, priimantis tam tikrus tarptautinius apskaitos standartus pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1606/2002 (2);

(3) todėl EEE susitarimo XXII priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo XXII priedo 10ba punktas (Komisijos reglamentas (EB) 1126/2008) papildomas šiomis įtraukomis:

„- 32018 R 1595: 2018 m. spalio 23 d. Komisijos reglamentu (ES) 2018/1595 (OL L 265, 2018 10 24, p. 3),

- 32019 R 0412: 2019 m. kovo 14 d. Komisijos reglamentu (ES) 2019/412 (OL L 73, 2019 3 15, p. 93).“

2 straipsnis

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini reglamentų (ES) 2018/1595 ir (ES) 2019/412 tekstai islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiški.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 1 dalį *.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

(1) OL L 265, 2018 10 24, p. 3.
(2) OL L 73, 2019 3 15, p. 93.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 181/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo 31 protokolas dėl bendradarbiavimo konkrečiose srityse, 
nesusijusiose su keturiomis laisvėmis [2022/2173] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 86 ir 98 straipsnius,

kadangi:

(1) tikslinga išplėsti EEE susitarimo susitariančiųjų šalių bendradarbiavimą įtraukiant 2018 m. balandžio 18 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos sprendimą (ES) 2018/646 dėl bendros geresnių paslaugų, susijusių su įgūdžiais ir 
kvalifikacijomis, teikimo sistemos („Europass“), kuriuo panaikinamas Sprendimas Nr. 2241/2004/EB (1);

(2) todėl EEE susitarimo 31 protokolas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, kad toks išplėstas bendradarbiavimas 
galėtų būti vykdomas nuo 2019 m. sausio 1 d.,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo 31 protokolo 4 straipsnis iš dalies keičiamas taip:

1. Po 2o dalies įterpiama ši dalis:

„2p. Nuo 2019 m. sausio 1 d. ELPA valstybės dalyvauja toliau nurodytoje Europos sistemoje:

— 32018 D 0646: 2018 m. balandžio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas (ES) 2018/646 dėl bendros 
geresnių paslaugų, susijusių su įgūdžiais ir kvalifikacijomis, teikimo sistemos („Europass“), kuriuo panaikinamas 
Sprendimas Nr. 2241/2004/EB (OL L 112, 2018 5 2, p. 42).“

2. 3 dalies tekstas pakeičiamas taip:

„ELPA valstybės pagal Susitarimo 82 straipsnio 1 dalies a punktą prisideda prie 1, 2, 2a, 2b, 2c, 2d, 2e, 2f, 2g, 2h, 2i, 2j, 
2k, 2l, 2m, 2n, 2o ir 2p dalyse nurodytų programų ir veiksmų finansavimo.“

2 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja kitą dieną po paskutinio pranešimo perdavimo EEE jungtiniam komitetui pagal Susitarimo 
103 straipsnio 1 dalį *.

Jis taikomas nuo 2019 m. sausio 1 d.

3 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

(1) OL L 112, 2018 5 2, p. 42.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 182/2019 

2019 m. birželio 14 d. posėdyje 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo 31 protokolas dėl bendradarbiavimo konkrečiose srityse, 
nesusijusiose su keturiomis laisvėmis [2022/2174] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 86 ir 98 straipsnius,

kadangi:

(1) tikslinga išplėsti susitariančiųjų šalių bendradarbiavimą įtraukiant 2019 m. kovo 25 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) 2019/499, kuriuo nustatomos nuostatos dėl judumo mokymosi tikslais veiklos pagal 
Reglamentu (ES) Nr. 1288/2013 sukurtą programą „Erasmus+“ tolesnio vykdymo Jungtinei Karalystei išstojus iš 
Sąjungos (1);

(2) todėl EEE susitarimo 31 protokolas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

EEE susitarimo 31 protokolo 4 straipsnio 2n dalis papildoma šia įtrauka:

„- 32019 R 0499: 2019 m. kovo 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2019/499, kuriuo nustatomos 
nuostatos dėl judumo mokymosi tikslais veiklos pagal Reglamentu (ES) Nr. 1288/2013 sukurtą programą „Erasmus+“ 
tolesnio vykdymo Jungtinei Karalystei išstojus iš Sąjungos (OL L 85I, 2019 3 27, p. 32).“

2 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2019 m. birželio 15 d. arba kitą dieną po paskutinio pranešimo perdavimo pagal EEE susitarimo 
103 straipsnio 1 dalį *, iš šių datų pasirenkama vėlesnė.

3 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2019 m. birželio 14 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

Claude MAERTEN

(1) OL L 85I, 2019 3 27, p. 32.
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.
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